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鲤城区：从“侨”视角打开世遗古城的文化空间
穿行在泉州市鲤城区的大街

小巷，总能与“侨”迎面撞上。刺桐
艺术馆里，人们在摄影展前驻足；
王宫老街上，修缮工人忙碌作业，
社区博物馆里陈列着老照片和旧
物件；中山路陈光纯故居内，前来
参观侨批馆的游客络绎不绝。

2021年 7月，“泉州：宋元中国
的世界海洋商贸中心”成功列入世
界遗产名录，22处遗产点中有 8处
分布在泉州古城，古城整体被纳入
世界遗产缓冲区管理。作为泉州
市的中心城区与文化核心区，鲤城
区在“世遗效应”加持下，正面临一
场前所未有的“文化叙事与空间活
化”的双重考题。如何统筹古城保
护与发展、建设世界遗产保护利用
典范城核心区，成为市、区两级的
共同任务。

近年来，鲤城区侨联围绕侨文
化主题，主动作为，持续发力，挖掘
整理历史人文故事，举办中英双语
讲解员培训、摄影大赛和作品展，
助力“世遗”核心区文旅融合发展。

用影像讲好侨乡情怀用影像讲好侨乡情怀
走进鲤城区刺桐艺术馆，“百

年侨韵·番客楼”摄影作品展正在
展出。59幅摄影作品依次陈列在
展厅内，光影流转间，鲤城百年侨
厝的砖石肌理、雕花檐角与街巷人
情，被镜头静静定格。

市民黄阿姨站在“西街宋宅”
的作品前久久不愿离开。她告诉
记者：“这条巷子我小时候经常走，
没想到在镜头里看，居然有一种说
不出来的沧桑感。”而另一位前来
观展的归侨二代陈先

生则说：“这些照片让我想起
小时候跟爷爷一起走过的那些番
客楼，看到这些熟悉的建筑角落，
心里特别激动。”

事实上，这场展览的背后，是
鲤城区侨联早在几个月前就开始
筹备的一次影像行动。为了丰富
侨乡文旅宣传的视觉素材，今年春
天，鲤城区侨联联合区文联，面向
社会举办了“百年侨韵·番客楼”摄
影大赛。邀请广大摄影爱好者以
鲤城 11处代表性番客楼为拍摄对
象，深入挖掘侨乡建筑之美与人文
故事。

短短一个多月，大赛共征集到
253幅参赛作品。经过专家评审，
最终评选出一等奖 1幅、二等奖 3

幅、三等奖5幅、优秀奖50幅。
二等奖获得者吴少鹏是一位

海外归侨的后代。他平时从事艺
术策展工作，工作地点就在华侨新
村。“我奶奶是菲律宾归侨，对这些
建筑有特别的感情。这次拍摄让
我对家乡侨厝有了重新认识。”

据主办方介绍，摄影大赛是一
次深入社区、挖掘侨乡故事的“田
野行动”。不少参赛者为了取景，
专门拜访住户、查阅资料、了解建
筑背后的家族史和侨史。

“ 鲤城是著名侨乡，华侨文
化是最独特和重要的组成部分。
举办此次展览，不仅是鲤城华侨
文化历史遗存保护丰硕成果的展
示，更是推动侨文化弘扬与文旅
业发展相融合的重要举措。”鲤城
区侨联相关负责同志表示，这次
摄影大赛和后续展览的最大意
义，在于让更多人用镜头重新关
注身边这些常被忽视的文化遗
产，也为后续文旅宣传、公共展
陈、宣传片制作积累了高品质的
视觉素材。

随着摄影展的持续展出，不
少市民与游客在展厅驻足拍照、
转发社交平台，带动了线上线下对

“侨厝故事”的关注热潮。“来泉州
古城旅游的这几天，我就被这些红
色的洋楼所吸引，但并不了解它们
背后的故事，这个展真好，不仅让
我了解了古城的‘侨’文化，还为这
座城市‘向海’的精神感动。”一位
年轻观众对记者说。

让讲故事的人越来越多让讲故事的人越来越多
位于鲤城区江南街道的王宫

华侨历史文化街区，曾见证无数华
侨“下南洋”的故事，如今它正以全
新的姿态回到公众视野。2024年，
这里刚刚入选福建省第六批省级
历史文化街区。穿过曲径通幽的
巷弄，记者遇到了站在王顺兴信局
石碑前等候的“王宫活档案”陈如
榕先生。

自1975年退伍返乡起，这位年
近八旬的老人便开始整理、收集王
宫的历史资料。从扫描王顺兴信
局的资产阄书，到翻找亲戚家老宅
墙缝里的侨批，再到在社区博物馆
里陈列出的旧成绩单、老相片、契
约文书……几十年来，他用双手和
记忆，为王宫这片土地保存下了一
条条文化脉络。

“泉州作为海丝起点，从宋元
时期的‘住蕃商人’，到明清时期

‘下南洋’，再到近代的侨批往来，
这里一直是侨乡情感的汇聚地。”
面对记者，陈如榕一边翻着自己编
写的“王宫古地”宣传册，一边娓娓
道来。

如何让这些历史研究者传承
下去，让越来越多的人成为侨乡文
化的传播新力量？2025年，鲤城区
侨联策划推出“古城侨厝”中英双
语讲解员第一期培训班，面向有志
于文旅导览、侨文化传播的侨务工
作者、归侨侨眷、学校师生及相关
从业人员等，计划开展为期三个月
的系统培训。这一培训班将通过
一张张岁月浸染的“番客楼”照片、
一段段筚路蓝缕的华侨故事，让学
员们更能体会华侨建筑的独特风
貌与其背后蕴含的人文精神。

“ 这项工作将为我们涉外旅游
接待输送新鲜血液”，鲤城区文旅
部门的工作人员介绍。中英双语
讲解员的招募工作即将开启，而经
过专业培训后的首批讲解员未来
将陆续参与鲤城侨厝相关的外事
接待、文旅导览等服务，让侨乡故
事被更多人用不同语言听见、记
住、传开。

在保护中延续侨乡故事在保护中延续侨乡故事
如果说，一场摄影展、一批讲

解员培训，是侨文化内容的外延展
示，那么鲤城区对侨厝的保护活
化，则是这场文化叙事的空间基
础。

走进泉州古城花巷，眼前是
一派红砖灰瓦与绿树小广场交织
的开阔景致。就在花巷与濠沟墘
交叉口，一栋中西合璧的洋楼静
静伫立。这就是花巷 89号——傅
宅。

保护利用前，傅宅一度“大隐
于市”。北侧大门前曾被简易店铺
遮挡，高大的枇杷树也将老宅包裹
得严严实实。来往行人，极少有人
留意到这座承载历史记忆的侨
厝。经过一番精细修缮，如今的傅
宅已恢复往日风貌，成为“古城保
护提升专题馆”。在这里，泉州古
城保护提升图片展长期展陈，市民
游客可以从一幅幅对比照片中，直
观感受古城街巷从沉寂到焕新的
过程。

同样经历“身份重塑”的，还有

不远处的中山路陈光纯故居。这
座百年侨厝，如今以“泉州侨批馆”
的新身份，成为鲤城侨文化叙事的
又一重要窗口。展馆内，百余件侨
批实物、数百张历史图片、多条专
题展线，让游人沉浸式感受“漂洋
过海的家书”背后的浓烈乡情。

近年来，鲤城区开展“刺桐侨
厝”保护利用三年专项行动，全力
配合市级历史文化连片保护规划
和华侨建筑保护利用专项规划工
作，深度挖掘整理全区历史文化
资源，建立全区华侨建筑名录，建
立健全多层次保护体系，聚力打
造区、街道、社区三级华侨建筑风
貌展示区（点）。鲤城区侨联充分
发挥优势，在侨厝海外主人的联
系、沟通，建筑资料搜集、梳理等方
面发挥了积极作用。

2023年，鲤城区侨联先行选取
古城区部分保存或修缮较好的代
表性华侨建筑，整理汇编为《鲤侨
名厝导览词第一辑（中英文双
语）》，从资料采集、内容撰写，到
语言润色、双语校对，每一个环节
都凝聚着团队心血。它既是海内
外游客手中的导览工具，也是海

外侨胞了解故乡的文化地图。
2024 年以来，围绕侨文化内容生
产，鲤城区侨联又策划推出了两
大重点报道项目——“鲤侨番批”

“鲤侨商号”，将推出深度报道各
12篇，系统挖掘批信局历史、中山
路骑楼建筑故事、老字号华侨商
号的变迁轨迹。

参与稿件撰写的泉州晚报记
者吴拏云表示，通过介绍侨厝的
建筑风格、建造背景、厝主故事，
他逐渐读懂了华侨对原乡的深厚
眷恋。世遗城市是一块含金量极
高的城市名片，而做活侨文化品
牌，能让世遗之光更璀璨。鲤城
区侨联相关负责同志表示，接下
来，他们还将在图文、视频、文创
等多种内容形态上持续发力，让
侨文化“可阅读、可体验”。

从一栋老屋的修缮，到一场展
览的策划，再到一本导览词的出
版，一篇篇新闻报道的推出……鲤
城区对侨厝的保护，不仅是物理空
间的留存，更是一场持续推进的

“记忆工程”，一条面向未来的“文
化再生产”之路。

（赵凯 朱婷）

谁为你走进历史的深处

◀◀官式大厝正面官式大厝正面。。（（受访者提供受访者提供））

摄影作品展上摄影作品展上，，吴少鹏向参观者介绍侨厝之美吴少鹏向参观者介绍侨厝之美。（。（赵凯赵凯 摄摄）

一座城市的历史可以有多
深？走进泉州鲤城，答案似乎触手
可及：砖石堆砌的番客楼、楼阁深
处的一封封侨批… …但越是贴近，
越会明白一个简单的道理：历史，
从来不会自己开口。

一块石碑、一面墙、一幢老厝，
静静伫立在岁月里，若没有人去追
问、去挖掘、去整理，再深的历史也
终将尘封。对于侨乡鲤城来说，拥
有一段厚重历史并不等于“天然有
故事可讲”。只有当有一批真正在

场、在意的人，愿意把零散的线索
梳理成文，把老照片、老故事、老记
忆重组成可被阅读、可被传播的内
容，这座城的“侨文化底蕴”才会真
正被“打捞”上来。

这或许正是《鲤侨名厝导览词
第一辑（中英文双语）》的意义。

这本小册子选取了鲤城古城
区内11座有代表性的华侨建筑，用
中英文双语对照、图文并茂的形
式，将一幢幢百年侨厝重新“唤
醒”。它不仅是游客手中的导览
册，更像是一份“口述式的建筑家
谱”，一条条小巷的文化注脚。

细读书中的每一则导览词，历
史与人情并置，地理与记忆交织。
譬如《泉州华侨新村》一篇，从二十
世纪五十年代归侨归眷的住房安
排、政策支持、社区建设，到东南亚
风味浓郁的生活习惯、厂房缝纫组
的微型经济，再到新时代的景观改
造与文旅融合，这个片区所经历的
时代变迁，清晰可感。文字间流露

着对归国华侨创业艰辛的敬意，也
呈现出侨乡文化在新时代语境下
的复苏与蝶变。

而《陈守仁别墅》一篇中，关于
著名侨领陈守仁博士的记载，更
是让人由衷感佩。一栋二层小
楼，承载着一个家族的奋斗史、慈
善史与家国情怀。简朴的居所、
略显狭小的卧室、厨房里高起的
水井井台……这些建筑细节里，
透出的是一位华侨企业家对故乡
的拳拳赤子心。从“塞班王”到

“慈善家”，他的足迹横跨大洋，但
精神坐标从未离开这片泉州的红
砖乡土。

更可贵的是，这本导览词没
有把这些华侨建筑简单当作“打
卡景点”来描绘，而是让每一幢侨
厝都回归它本来的身份——一段
生活过的空间，一份带着体温的
记忆。这种写作姿态，也正是当
下侨乡文化书写中最需要的一种
质感。

这本导览词的出现，也折射出
鲤城区侨联近年来对“侨文化内容
生产”的一种主动姿态。华侨故事
不会自己变成文旅资源，文化记忆
不会自动生成传播文本。从实地
调研到口述访谈，从史料搜集到双
语文本编写，背后是无数默默做事
的人，是一批愿意与这座城的历史
深度反复对话的人。

如果说摄影展和博物馆是视
觉层面的“定格”，那么这本《鲤侨
名厝导览词》更像是一场轻声细语
的口述历史。它不强调宏大叙事，
而是在细节里，用中英文双重语
境，把一座城的肌理、一段代际的
乡愁，慢慢铺开。

在泉州“世遗效应”不断放大
的当下，这本小册子或许还只是鲤
城侨文化内容生产体系中的一个
开始。但正是这些微小却坚定的
努力，让我们有理由相信：侨海的
声音，会被更多人听见。

（赵凯）


